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CTATYC PETVJATUBHUX OJUHUILb B ENITEKCTAX: POJIb TA ®YHKIII

Y emammi posensoaiomvca ponb ma Qyuxyii pecyisimugnux oOUHUYb 6 enicCmonapHux mekcmax. 3’Aco6ano, wjo
BUOID pe2ynAmuei6 3aencums 8i0 KOMyHiKamuenoi cmpameeii aemopa ma aopecama. Pezynamusna cmpamezis micno
108 ’A3ana 3 Kamezopicio MOOAILHOCI, MOOMO 6PAXOBYEMbCA eMOYIIHO-OYiHHe CABIEHHSA MOBYSL 00 NPEOMEMHO-CMUC-
7108020 3micmy c6020 gucnosnosants. [lpocnioxkosano, wo «excnpecusna inmounayisay (M. baxmin) nucmosnux nociamns —
emMoyis, OYiHKA KHAPOOACYEMBbCAY 8 YMOBAX dianociunoi cumyayii. AOpecanm ma aopecam HAnpaybo8YIOMy C8ill 0coOU-
8ULL KOHMEKCM, WO 3YMOBIIOE 8UOID MOBHUX 3AC00i8, MeXHIK, Ko0ig. Biomak easciugy poib 0/ po3yMIiHHS enimekcmie
gidieparoms «enemenmu enaugyy (1I.Mameitiuyk) — pecynamopHi oounuyi. Ilpocniokogarno, wjo sacobamu 6naiu8y Ha Mog-
Y5 6 enimekcmax cy2yioms 0eMiHymuGHi YmeopenHs, OKA3I0HANI3MU, CIMULICIMUYHO MAPKOBANA 1EKCUKA, GUKOPUCTIAHHS
[HUWOMOBHUX Cli8 [ KOHCMPYKYIU. AHANi3 OeMIHYMUBHUX JeKceM 0ae NIOCMAU CmeepoXiCy8amu, Wo iXHE GUKOPUCTIAHHS
cmunicmuuno symosnene. Jlexcemu mawoms 30€0i1b1020 He2AMUBHO-OYIHOUHE 3HAYEHHA (netiopamueHe), HatnpooyK-
MUSHIWUL CNOCiO MmeopeHHs enimekcmosux neuopamusie — agixcayia. Cneyugika ma QynKyiony8anus oKazionaibHux
ymeopens 6 enimexcmax Hikoscokozo 3acgiouye inOusioyanbiy meopyy manepy agmopa enicmouspHux nocidaib ma 6Kd-
3ye Ha ocobnugicme idiocmunio. B enimexcmax agmopa 3apikco8ano maxi 0CHO8HI cNOCoOU OKA3IOHANLHOI Oepusayii:
npegixcayis, cygixcayis, eracne 0CHOBOCKIA0aHHS. 30e0inbulo2o 01 HOBOMEOPIE GUKOPUCTIAHI JIECI08A, WO BHCUMI
Y DI3HUX 2pamMamudHux Gopmax (MUHYI020 HaACY MHONCUHU, YON08i4020 poOy 0OHUHU), pioule Heo3HaueHoi Gopmu ma
menepiunb020 Yacy, a MaxKoXic IMeHHUKY ma npukMemHuxu. A6mopcoki memagopu cyeyionms 3aco6om niocuneHHs 6niu-
8y HA adpecanma ma mMaroms iPoHIYHO-8UKpUBATLHUL Xapakmep. 3adikcosano 30ebinbuioeo memagpopu cyocmanmueHi,
sepbanvni ma ampudymueni. B enimexcmax 6UOKpemMIioeEMo wecmu-, cemu-, 60CbMi- ma 0e8 sSmuKoMNnoHeHmMHI d8mop-
cbKi adgepbianvHi (hpasemu, nepesasxcHa OiNbUICMb 3 AKUX MAE OYIHHe 3HaueHHs. IHUOoMOBHI cl08a Ma KOHCMPYKYIi, ujo
npeocmaeieni y Iucmax, GUKOHYIomb ecmemuyny GyHKYio, niocunioloms agmopcbKull 6nIue Ha aopecama ma 600HO4AC
VCKAOHI0I0Mb po3yMints mekemy. dacmogacusani pycusmu 0eMoHCmMpyIoms ipoHIuHUll CKeNMUYu3M asmopa ma ono-
cepeoKosanull Hamax ynuxamu cypacuxy. Omoice, pe2yiamusy 6 enimekcmax € 6axCausoI0 CK1ao06010 KOMYHIKAMUSHOT
cmpameeii agmopa ma adpecama. L{i nekcemu nepedaroms emoyii, nouymmsi, HACMPOEGICIb PECNOHOCHMIB, MAKUM
YUHOM YBUPA3HIOIOYU eniCMONAPHY iHopmayiro.

Kniwouosi cnoga: oxasionanizmu, pecyiamugy, KOHAMUGHA CAPAMOBAHICMb, JleKceMd, OeMiHYMUGHI YMEOPeHHs, eKc-
npecusHa iHMoOHAayisl.
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STATUS OF REGULATORY UNITS IN EPITEXTS: ROLE AND FUNCTIONS

The article deals with the role and functions of regulatory units in epistolary texts. It was found that the choice of
regulations depends on the communicative strategy of the author and the addressee. The regulatory strategy is closely
related to the category of modality, i.e. the emotional and evaluative attitude of the speaker to the subject-semantic
content of his utterance is taken into account. It was observed that the “expressive intonation” (M. Bakhtin) of letter
messages - emotion, evaluation “is born” in the conditions of a dialogical situation. The addresser and the addressee
develop their own special context, which determines the choice of language means, techniques, and codes. Therefore,
an important role for understanding epitexts is played by “elements of influence” (T. Matviychuk) - regulatory units. It
was observed that diminutive formations, occasionalisms, stylistically marked vocabulary, the use of foreign words and
constructions serve as means of influencing the speaker in epitext. The analysis of diminutive lexemes gives grounds
for asserting that their use is stylistically determined. Lexemes mostly have a negative evaluative meaning (pejorative),
the most productive way of creating epitextual pejoratives is affixation. The specificity and functioning of occasional
formations in Nikovsky's epitexts testify to the individual creative manner of the author of epistolary messages and
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indicate the peculiarity of the idiostyle. In the authors epitexts, the following main methods of occasional derivation
are recorded: prefixation, suffixation, proper stem formation. Mostly, new works use verbs used in different grammatical
forms (past tense plural, masculine singular), less often indefinite form and present tense, as well as nouns and adjectives.
The author’s metaphors serve as a means of strengthening the impact on the addressee and have an ironic-revealing
character. Mostly substantive, verbal and attributive metaphors were recorded. We distinguish in the epitexts six-, seven-,
eight-, and nine-component author adverbial phrasemes, the vast majority of which have an evaluative value. Foreign
language words and constructions presented in letters perform an aesthetic function, strengthen the author s influence
on the addressee and, at the same time, complicate the understanding of the text. Often used russianisms demonstrate the
ironic skepticism of the author and an indirect hint to avoid surzhik. Therefore, regulations in epitexts are an important
component of the communicative strategy of the author and the addressee. These lexemes convey the emotions, feelings,
mood of the respondents, thus expressing the epistolary information.
Key words: occasionalisms, regulations, conative orientation, lexeme, diminutive formations, expressive intonation

IMocTanoBka mpodsemu. PerynsTuBHa cTpareris
TEKCTy CHPsSIMOBaHa Ha Te, 00 3p03yMiTH OCHOBHUIA
KOHTEKCT, Oepydr 70 yBaru KOXKHE BHCJIOBIIIOBAHHS
aBTOpa Ta ajapecara, M0 MPOSIBISIETHCS EKCIUTIUTHO
Ta IMIDTIIATHO (TEKCTOJOTIYHMI aHaji3), a TaKoX
MPOCITIIKYBaTH TICUXOJIOTIUHI Ta YacoBi 3B S3KH.
PerynatuBHi MOXIHBOCTI OyIb-sIKOTO TEKCTy 3ajie-
JKaTh BiJI THITY PETYISITUBHUX CTPYKTYp, CTIEIU(DIKH,
CIEKTPY Aii, THIIB TEKCTiB, B paMKax SAKHX 3/iHCHIO-
€bCs aHaI3.

CTpyKTypHHM €JIEMEHTOM OpTaHizaiii ermicro-
JIAPHUX TEKCTIB (EMICTONAPHUX [iajoriB) € aBTOp-
ChbKa TIIO3HWINISI, IMIBHINCHIA EMOIIHHOCTI BHUKIJIAITy
(3aBASIKM TIPOTEIYHOCTI JKaHPY), IMpeIMETHO-TeMa-
THYHA 3MICTOBHOCTb, MiaJOT1YHOCTh, KOHATHUBHA
CIpsIMOBaHICTh (BIUIMB Ha ajpecara), MHCbMOBa
¢ikcarlis, IHTEPTEKCTYaIbHICTh TOIIO. CTBOPIOIOYH
TEKCT JINCTA, aBTOp (BIAMOBIAHO W ajgpecar) cBigoMO
«TparoTh» 13 PI3HUMH TEPCIIEKTHBAMH — TIEPCIICK-
TUBOIO aKTy NHMCaHHS Ta yuTaHHs. [Ipu 1bomMy >KOH-
[JIIOIOTh PI3HUMH ONOBITHUMH TE€XHIKaMH, KOAYIOUH
iHpopMarito. Binrak BaxiIMBY ponib Uit PO3YyMiHHS
Ta JICKOyBaHHS EMICTONSIPHUX TEKCTIB (EmicTossip-
HUX JiaJIOTiB) BIZIrparoTh PeryJISTHBHI OJUHHIN Ta
peryIasTHBHA MOMKJIMBICTH TEKCTIB.

Emicromsapuuit  miamor («3aTsArHyTa KOMYHIiKa-
Lis») — e COpUHHSITTS TEKCTy uepe3 Horo aBropa
1HIIIUM CMiBPO3MOBHUKOM, TTOCEPEIHUITBOM KECTIB
Ta MIMIKH YCHOT KOMYHIKaIlil, Ika KOMIICHCYETbCSI Ha
MMMCHMI CTHITICTHYHUMH TPUHOMaMH, c€0TO MOBHOIO
rpoto. PerynsatuBHIME 3aco0aMK BIUIMBY HAa MOBLIS B
EMICTOIIIPHOMY TEKCTi CIYTYIOTh JIEMiHYTHBHI YTBO-
PCHHS, OKa310HaJi3MH Ta TPOIH, CTHIIICTHYHO Map-
KOBaHa JIEKCUKa,CTHIiCTHYHI ¢irypu. Lli nexcemmu
MepeaTh eMOIlil, TOYyTTsI, HACTPOEBICTh PECIOH-
JEHTIB, TaKUM YHHOM YBUPA3HIOIOUM EMiCTONSPHY
iHopmarriro.

BinmoBigHO CIpUAHATTA TEKCTY BigOyBaeThCs 3a
JOTIOMOTO0 JIHrBanbHUX ((hoHOoTrpadivHi, JeKCcHUHI,
CIIOBOTBIpHI, CHHTaKCH4YHi) Ta MO3aJliHIBaJIbHUX
(xoMITO3MIiKHI, JIOT1YHi) 3aco0iB, 10 TMOB’s3aHI 3
TEKCTOBOIO MOJATBHICTIO, EMOTHBHICTIO, EKCITPECUB-
HICTIO ¥ MparMaTuIHICTIO.

Craryc peryisTUBHUX OJMHHUIb OTPUMYIOTh HE
TUTBKH  JTIHTBOKYJIBTYPO(QEHOMEHN,  HAaIiOHATLHI
KOHIIENITH TOILIO, a ¥ Ti, 1[0 HaJIe’KaTh A0 KUIBKICHO
HE3HAYHOTO MOBHOTO COIliyMy 4HM OOMEXeHI 1HAH-
BiJlyaJlbHUM CJIOBOBXKUTKOM, OJIHAK BiJ[3HAYAIOTHCS
(GYHKIIIHOIO BHPA3HICTIO Y MEXax IIJIOTO0 TEKCTY
(perymsITHBU-KOHIIETITH) a0bo #ioro ¢parmenTa (pery-
natuBu-nokatuBu) (bomotHoBa, 2011: 34).

AHami3 gociigkeHb. JlcTaabHHMM aHAN3 €eKc-
MIPECUBHHUX JIEKCEM (JIEMiHYyTHBIB, OKa3i0HAII3MIB,
TPOMiB, IHIIOMOBHHX CIiB, (pasem) mIpencTaBieHi
B JIOCHIDKEHHSAX 0OararboX MOBO3HABLIB. Baromi
HaMpAIOBAHHS aKTyaJIbHOT TEMHU 3HAXOIUMO B Ipa-
mix H. A. Amax, I. M. Binsp, I. M. Bokamsayx,
H. B. I'aBputiox, €. A. Kapminoscekoi, XK. B. Komnois,
B. B. Makcumuyka, A. M. Hemo6u, O. B. Ceme-
ok, I. M. Crotu, 1. M. Jlebenena, JI. B. MeabHUK,
H. M. Comnory6, JI. A. Jlucuuenko, H. I. Boiixo,
JI. 1. Manpko. OpnHak 3anMIIaEcTbes Imie Oararto
MMATaHb, TOB’S3aHUX 3 OKa310HAJIHHOIO JCPHUBAIIICIO
B CHCTEMI eIiCTONSPHOI KOMYHIKali, 1o moTpedye
IPYHTOBHOTO BUBYCHHS YKPAaiHCHKHX MOBO3HABIIiB.

Mera crarti — 3MOJCNIOBaTH Ta JOCHTIIUTH
CEMAHTHKY Ta 3aCO0M BUPaXXCHHS JICKCUYHHX PEry-
JISITUBIB B C€IMITEKCTaX, BU3HAYMTH 1HUBIAyaJIbHO-
aBTOPCHKI OCOOIMBOCTI EMiCTOIIPHOT MOBOTBOPUYOCTI
Annpis HikoBcbKoTO.

Buxkiaa ocHoBHoro marepiaiay. OcoOnuBicTIO
CTWIIIO emicToyspHuX mnocianb A. HikoBchkoro €
KOJIODUTHA aBTOPChKa JIGKCHKA, SKa TOJAEThCS B
SHICTONISIPHOMY Kopryci 0e3 3miH. BpaxoByroun
pemaKTOPChKi 3MIOHOCTI aBTOpa IOCTaHb, EMICTO-
JSPHAW NiaJioT MPOYHTYETHCS SIK 100pe BUYMTaHA
ra3eTHa CTarTs 4d pos3noBiab. CTHIIb emiCTONSAPHOI
KOMYHIKAIlil MOBHICTIO BiJNIOBIJIa€ 1HIUBITyaaIbHOCTI
ii aBTOpa: IMMpUH, MPSIMONIHIMHWHN, MeIaHTHYHHH,
BiMTOBiMaTBHUH. «[HTOHAIIISI BIIPABHOTO PEIAKTOPa
BITYYBAETHCSI B CIMICTONIIPHOMY CJIOBI Ta B JOTPH-
MaHHI €IMHOTO CTHIIIO I MaHEpH TIi/1 Yac HAIMCaHHS
nuctiB. (CrepHiuyk, 2018: 98).

MeradopuuHicTh Ta JErKiCTh aAPECOBAHOIO
CJIOBa, CTPYKTYpOBaHICTh, Ha/A3BHYaiiHa iH(OpMa-
THUBHICTH, EKCIIPECUBHICTh, EMOTHUBHICTh, CTBOPIOIOTH
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e(eKT emCTONSIPHOIO CHUIKYBaHHS 3 HE3aAaHUMH
napamMeTpaMH OIOBiJi, IIO CYTOJOCHI 3i CIIOHTaH-
HUM MOBJICHHSIM. PerynsTuBHa cTpareris aBropa, a
caMe BHCIJIOBJICHHS €MOIIil, TTOYYyTTiB, 1 € eJIeMeH-
TOM HaJIarOKEHHS KOMYHIKarlii 3 anpecanTom. Oco-
ONMMBOIO EKCIPECHBHICTIO 1 XapaKTepoM Y)KWBaHHS
BiJI3HAYAIOTHCS TaKi JIEKCEMH, sIKi € 1HAWBITyaTbHO
aBTOPCHKMMH YTBOPEHHAMH (OKa3ioHaji3MaMu). [xHe
(GyHKI[IOHYBaHHS TIOB’sI3aHE 3 «IHTEJICKTyaJbHO-
MOBHA TPOIO, IO y CBOil OIIBIIOCTI po3paxoBaHa
Ha IHTENEKTyaJIbHy eJITy CYCHiIbCTBay (3aIlHui,
1997: 189).

OxkasioHanbHi yTBOpeHHs B emitekcTax A Hikos-
CBKOTO — SIBHILE HE BUIIA/IKOBE — aBTOP B TAKWH CIIO-
ci0 IeMOHCTpY€ CBili JliTepaTypHHUd TaJaHT Ta «BiJ-
YyBa€ MpH [IbOMY €CTETUYHE 3aJ0BOJICHHS Bijl CBOIX
MOBOTBOPYHX 3II0OHOCTEH, a TOW, XTO HOTO CIpHii-
Mae, IMBYETHCS] XMCTOBI aBTOpa 1, B CBOIO Uepry, Jic-
Ta€ €CTETHYHE 3aJ0BOJICHHS BiJ CIIBYYacTi B aKTi
TBOPYOCTI, BiJl PO3yMiHHS CBO€I MiJITOTOBJICHOCTI /10
uporo akty» (Komoiz, 2004: 34).

IamBiyansHO-aBTOPCHKI  HOBOTBOPH — JOCHTH
YUCENTBbHI Ta AyXKe pi3HOMaHITHI. 31e01IbIIIOT0 aBTOP
JIUCTIB BUKOPHUCTOBYE JI€CIOBA BKUTI Y Pi3HHUX Tpa-
MaTu4HuX (popMax (MUHYIOTO 4acy MHOKUHH, YOJIO-
BIYOTO PONY OJHMHM), piAle Heo3HadyeHoi (opmu
Ta TENEePilIHLOTO Yacy, IMEHHUKH Ta MPUKMETHHKH:
«...3 TBOTO MPUBOJY TPOKISB YKpaiHCTBO, 30e-
mraB cede, HaIPOPOKYBaB HEMIACTHBY OYIYIHICTHY
(HixoBcekui, c. 39); «...icTopis Bke m00pe cupu-
Kkpina i ocrobicina (HikoBebkwuii, ¢. 32); «He moxy
OYyMaTHCh OJ TOro omnoBifaHHs...» (HikoBchkuid,
c. 169); «...B3aram Bechb PO3BHUHTHUBCS, IOYYBAaIO
cebe kxemnchko» (HikoBchkuit, c. 83); «...0T OadyuTe
sIKe HIKOJIECTBO: ¥ jucTa Hikomm gomucaté (Hikos-
cekuit, ¢. 170); «...ame ...mania Grinchenkoviosa:
Oiorpacdis c. [laBnenka mounHaeThesi [piHYSHKOM 1
HUM ke KiHunThes» (HikoBehkui, . 88); «...a Xpuc-
TIOKa aJlo. XOMUTh 3elieHu, Kuciookui» (Hikos-
ChKHUH, C. 249); «...y BcboMy Oe3ymMHe Oe3naufs...s
30BciM 30esmanTenmueHni (HikoBchbkuit, c¢. 124);
«...O.Il. Kocau 3asBmna, mo I S 3yMHCCCHE Hi
cioBa mpo «Momnoxny VYkpainy He ckazaB» (Hikos-
cekuii, c. 137); «BUIaBeUbKe 30POB’STUKO IS HAC,
ckpurnonepis, Ta s «Pagu mock Baxkuth (Hikos-
CBKHUH, ¢. 168). CTyIiHb €KCTIPECUBHOCTI aBTOPCHKHIX
HOBOTBOPIB B JIMCTOBHUX IOCJIAHHAX 3aJICKUTH BiA
KIJTBKOCTI JIOTIKO-CEMaHTUYHHX, CTPYKTYPHUX 1 Pop-
MaJIbHUX MOPYLIEHb [IPHU YTBOPEHHI OKa310HAIBHOTO
cioBa — cia0ka, MOMipHa i 3HAYHA OKa310HAJIBHICTD
(HYabanenko, 2002: 15).

OCOONMMBICTIO CTHJIIO EMICTONIIPHUX TOCTaHb
A. HiKOBCBKOTO € KOJIOPUTHA JICKCHKA, BAKOPUCTAHHS
(bpazeonori3mis, ski yacto He 3a(iKCOBaHI y CIOB-

HUKY: «...posnepesaBcs 1ijoro diginukoro (Hikos-

ChbKH, €. 215); «... HE TaK MIMPOKO PO33ABICHUN POT
B MalOyTHiX HecnoniBankax» (HikoBcbkwit, c. 127);
«...0epe _Ha muyrynzep...» (HixoBcpkwmii, c. 119);
«...JOBiaBcs, IO ChpaBa 3 [EIyTaIli€l0 3HOB
3axpscna (HikoBebkmid, 302); «...Ipomas y MuBI Ta
Oyxranrepii n1o toro nmusa» HikoBcbkuid, c. 145) ;
«...BHUJABIIEBI MO€ MallOyTHE pENaKTOPCTBO, TIEBHO,
He BUTaHIBOBYeThCs (HikoBebkwid, c. 118).

B emiTekctax BHOKPEMITIOEMO IIIECTH-, CEMH-,
BOCHMH- Ta JIEB’ITHKOMITOHEHTHI aBTOPCBHKI anBep-
OiasbHI Ppazemu, mepeBakHa OiIBIIICTh 3 AKX Mae
OLIIHHE 3HAueHHA. B CBOIX JUCTOBHUX MOCIAaHHSX
HikoBchbKHiT CAMOKPUTUYHUH 3 IPUTAMAHHOIO HOMY
IpOHIEI0 10 JKUTTEBUX OOCTaBHH: «...00pa3uBCs
SK TeHepan Bim ykpainctBa (HikoBcekuii, c. 119);
«baunte, s K TOW 300YCHWHA KiHb, — BCE 3aBEPTAO0
no penakmiitHoi cnpasu (HikoBebkwid, ¢. 149); «byx-
rajaTep 3 MEHE JK 3 Cy4oro xpocra 6arir...» (Hikos-
cbkui, ¢. 238); «...mpOBIHIiAN, 110 BYOpPa BUCKO-
uuB 3 Oesictu...» (HikoBchkui, ¢. 211); «Poboru
JI0 4opTa, a ImaHciB gk Ha sorapei» (HikoBcbkuii,
c. 211); «...muTHi THXACHDb XOIUB K Mopa» (Hikos-
cbkui, ¢. 300) .

Baprto 3a3HaunTH, 1110 BAKOPUCTaHHS TPOIIB (MeTa-
¢op, eniteTiB, METOHIMIi1), CIIPUSIOTH CTBOPEHHIO Jlia-
JoriyHoi cutyanii B iuctyBanHi A. HikoBehKoro 3 Jric-
TOBHUMH ONOHEHTaMH. ToMy JIOT14HO, 1[0 aBTOPCHKI
MeTahopH CITYTYIOTH 3aC000M ITiICHIICHHS BILTHBY Ha
aJipecaHTa Ta MaloTh IPOHIYHO-BUKPUBAJILHUAN Xapak-
Tep. Y nucrax ¢ikcoBaHo 31e0imbIIOro MeTadopu
cyOcTaHTHBHI, BepOanbHI Ta aTpUOyTHUBHI: «3amiy-
HUH TaTpioT», «BUCOKOMOpAIIbHI CBHHI», «KJIO3€THA
MMACAaHUHAY», «XPUTLUTYBATOTO TEMOPY TiaHIHOY», «aHap-
XICTH-KaByHICTH», «Ta3eTHI MCTOJCTH», «IIUTyH-
KOBI CIIpaBU», «BPOAA XBOPOi MAaBIIN», «aHOPMaJIbHA
JIEOAMHAY, «TIOTPiIyBaHa PemyTaLis».

JleMiHyTHBHI yTBOPEHHS MPEACTABICH] B eMiTeK-
CTax IMEHHHKaMHU Ta NMPHKMETHHKAMH, IIO MAalOTh
3M1e01TBIIIOTO HETaTHBHO-OIIHOYHE 3HAYCHHS (IIeHO-
patuBHE). HalimpomykTuBHIMMNA CTOCIO TBOpPEHHS
eMITEeKCTOBUX TeHopaTuBiB — adikcarlis. IMeHHUKOBI
cydikcH -K-, -UHK-, -OK- MEPEIaloTh ipOHIYHO-TITy3-
JIMBE CTaBJCHHS: «... OOS3KO 1 MOOOKHO CKIazaB
joruc 1 crateeuku B neHTp» (HikoBebkwid, c. 125);
«BiH He TiIbKK 00MEKeHa JIFOMHA, CIIPaBHIN Mila-
HUH 1yXa, a W yHepTUd 1 MCTUBHHA YOJIIOBIYOK)
(HixoBcrkuit, c. 120); «Bamri aBa ciioBa Bigorpaiu
BEJIHWKY pOJIb B Moemy pimeHneBi» (HikoBchkuii,
c. 132); «...BOHM MarOTh 1 PO3KPaNaOTh JABa MiJb-
Honunku (HikoBewkuid, . 102); «...s1 co0i ue 3anumry
B KHIK0UKy» (HikoBcbkwit, c. 102).

Bupi3HsSIpHUMEU I SMICTONSAPHUX — [T1ajIoTiB
Amnzpist HikoBCKOro MokeMO BBa)KaT BUKOPHCTAHHS
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1HIIOMOBHHUX JIEKCEM, 5IKi 3 OZIHOTO OOKY BHKOHYIOTbH
€CTeTUYHY (YHKI[I0O Ta BOJHOYAC € CBIIYCHHSIM
MOBHOI BIPaBHOCTI aBTOpa, a 3 1HIIOTO — YCKJIaJ-
HIOIOTh PO3YMIHHS IITICHOTO TEKCTY TOCHAHB: «...
3100a JHS MpuUMyIye 6opotrcs 3a facon de parler
(cTunte moBiieHHs — ¢p.)» (HikoBchkuid, c. 118); «...
nepkaBHi icnutu onkiany od calendas graecas (Ha
HeBU3HaueHUH TepMiH — nat.)» (HikoBcbkuii, c. 88);
«Buxoaute mpenorane perpetum mobile (BiunwmiA
nBuryH — nart.)» (HikoBcekmii, c. 114); «...i1Hau-
Bifyaini3Mm yKpaiHims, sSkuil 00iThCS coup en coeur
(moctpin y cepue — ¢p.)» (HikoBebkuid, c. 114); «...
JSIKYI0, IO Aayid MeHi 3Mory audire alteram partem
(Bucmyxaru iHmy cTopoHy — jarT.)» (HikoBcbkwid,
c. 38); «L’Ukraine ¢’est moi — ce jeBi3 0ararbox
YKpaiHChKHX JiA4iB B icTopii 1 Tenep (Ykpaina — me
s — ¢p.)» (HikoBchkuii, c. 36); «...)KyJIUK, BUMara-
Telb 1 sub specie future (3 morsay MaitOyTHHOTO —
nat.) — nonocunk» (HikoBchkwuii, c. 292).
HarionansHe ctanoBnenHst HikoBecbkoro Bif0yBa-
JI0CS Ha TJTi CYCIIIJIbHUX 3MiH B IMITEpii, KOJIK YaCTKOBO
OyJ10 cCKacoBaHO 3a00POHU Ha YKpaTHCHhKE JIPyKOBaHE
CIOBO: «S — OMEHBOK, IO BHPIC IMICI IOy yKpa-
iHchKOrO cioBay (HikoBebkmit, 2010: 292). 3 nwmc-
TOBHUX IIOCJIaHb CTa€ OYEBUIHMM, IO MaHOyTHIiH
pEelaKTop KPUTHKYBaB IMPABOMKC Ta3eTH, OCOOIMBY
yBary 3BepTalouu Ha PyCH3MH Ta TAIAIU3MH, SIKi, Ha
IYMKY aBTOpa, 3HEIIHIOBAIM Ta 301 JHIOBAH YKpaiH-
CbKy MOBY: «l anmuaHiuHa — 0ifa, a HE3HAHHS 3aKO-
HIB yKpaiHCbKOI MOBHM, OCHOBHHX 3aKOHIB ii (hoHe-
TukH — 1me ripira 0ina (HikoBebkwuit, 2010: 191). Tomy
YrMaa KibKiCTh PyCHU3MIB B CIICTONSPHUX OCTaH-
HsiX HiKOBCBKOTO — 11€ ipOHIYHUH CKENTUIIM3M aBTOPa
Ta OIIOCEPEIKOBAHUI HATSIK YHUKATU CYpKUKY : « K
MpUiXaB, 3apa3 ke BEPHYBCS B «IIEPBOOBITHOE COCTO-
saney»)» (HikoBebkwit, c. 191); «...iHakme pocisHe
MaloTh IIPaBO TOBOPUTH IIPO «HE B MEPY pa3apaxeH-
Hoe HalioHanbHoe 4yyBcTBO»» (HikoBchkuid, c. 129);
«I BOHa monanacs «B_OTXOXKHE MPOMBICIEI», B CaMy
rycty Kanamiro» (HikoBcbkui, ¢. 75); «...HION TapHO
BUXOIWTH, @ IPOYUTAB BAPYTE. .. «MbICIb U3PEUCHHAS
ectb JIokb» (HikoBchbkuii, c. 164); «...ioro gopma-
Ji3M He OlbIe K «3amuTHbIA 11BeT» (HikoBchKuid,
c. 164); «remep muImly CTaTTi «CKOPOIOJUTEILHO
(HixoBebkuid, c. 117); «A npo Hac Kake — Clucarenib
IIOIMCBIBACT, & YUTATEIb IIOUYUTHIBACTY: 3HAUYUTD, BCE
misiBoy» (HikoBebkuit, ¢. 145); «B Omecy He xoduy

BEPTATUCh: OJICTABHUHN PEIAKTOD XaXJIAIKOW Ta3eThl)
(HixoBcrkui, c. 249).

BukopucTanHs npuCITiB’iB Ta MPUKA30K CTBOPIO-
IOTh B JIUCTAX CHUTYAIliF0 HEBUMYIICHOI OecCian, moma-
FOTB JIETKOCTI Ta TIiCHITIOIOTh aBTOPCHKHUI BIUINB Ha
anpecara: «IIpaBuTu pykonucu — 1ie He 3Ha4uTh Oora
3a HorW Britimarny (HikoBchkui, c. 148); «/laii fiomy,
Boxe, BoBka 3icti» (HikoBcbkuid, ¢. 249); «Benuka
pana — pinkuii 6opiny» (HikoBehkui, c. 238); «Jluxin
nymui He 3armooikummy (HikoBeekuid, c. 238); «Aue
10 HAIlMCaHE IIEpOM, TOTO HE BHUPYOAEN TOIOPOM
(HixoBcbkuid, ¢. 115); «He Bcska aumna maxHe i — He
BCSIKMH JIeKaJIcHT MOpAJbHO BHIIE 32 MillaHMHA
(HixoBcbkui, c. 119); « 4 He HacTinbku Oaratuid, moo
KymyBatH femieBi pedi» (HikoBebkui, c. 228).

BucnoBku. OTxe, peryiasiTHBH B EIITEKCTaxX €
BOXJIMBOIO CKJIAZIOBOI0O KOMYHIKATHBHOI CTparerii
aBTopa Ta aapecara. B enmicToispHOMY TEKCTi CJIOBO
oTpuMye iH(opmauiliHe HaBaHTaKeHHs JIMILIE y B3a-
€Moii 3 IHIIMMH MOBHUMH OIMHULIAMU. Perynarusuy,
10 JIiFOTh B MEXKaX HOMIHATHBHOTO ITOJIS, «3a0e3Ie-
YeHI» SIePHUMH JieKceMaMH (iHIa Ha3Ba — OIMOPHI
CJIOBa, KITFOYOBI CJIOBa, ClioBa-Mapkepu. ToOTo, 3Ha-
YEHHS JIEKCEM 3YMOBJICHE KOHTEKCTOM Ta 11033 HOMi-
HaTUBHUM I10JIeM [TOTEHIiaJl MOBHUX OAMHUIIb TPaK-
TY€TbCS MO-1HILIOMY.

PerynstuBHMME 3aco0aMH B €IITEKCTaX BHUCTY-
NalTh CTHIICTHYHI (IrypH, CTHIICTHYHO MapKo-
BaHA JIGKCUKA, TPOIH TOIO. MOXHa CTBEPIKYBaTH,
10 PO3YyMIHHS €IMiCTONIIPHOTO TEKCTY BiJIOYBa€ThHCS
3a MOCEpPEeIHUITBA TPETHOTO TEKCTY (PEryJsITeMH).
Takumu perynsiTeMaMu MOXYTb OyTH emirpadu,
TEKCT-y-TeKCTi (LMTaTH, ako3ii TOII0), MOTHUBH,
CUMBOJIH.

Amnamiz dpazem, okazioHai3MiB, JEMIHYTHBHUX
OJIMHHIIb, IHIIOMOBHHUX CIJiB, KPWJIaTUX BHUCIOBIB,
ABTOPCHKUX MPHCHIB’IB Ta NPUKA30K B eIMiTEeKCcTax
HikoBchKoro nae mifcTaBu CTBEPKYBATH, IO IXHE
BUKOPHUCTaHHSI CTWJIICTUYHO BHIpapaaHe. B Takuii
crioci® azpecar Ta aapecaHT pO3MIMPIOIOTH 1HTE-
JIEKTyaJIbHY, E€KCIPECUBHO-IICUXOIOTIYHY IUIOLUIMHY
CBOIX TeKCTiB. JINCTyBaHHS, BIIaCHE, € IHTEICKTyalIb-
HOIO Tpol0 000X KOMYHIKaHTIB, sika 30arauyye TEKCT
HOBMMH 3araJikaMd, MOMKJIMBOCTSIMH, IPOHH3YE
CYMHIBOM Ta BIJICHJIA€ JIO TEKCTY IEpIIO/PKEpena, y
HAIIOMY BHIIQJIKy — JO TONEPEIHBOrO JIMCTOBHOTO
ITOB1TOMJICHHS.
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